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VOORSTEL VAN ORDONNANTIE

waarbij de niet-confessionele gemeenschap
wordt vrijgesteld

van de onroerende voorheffing

(ingediend door de heer Hervé HASQUIN, c.s.) (F.)

PROPOSITION D»ORDONNANCE

exonérant de précompte immobilier
la communauté non confessionnelle

(déposée par M. Hervé HASQUIN et es.) (F.)

TOELICHTING DEVELOPPEMENTS

Het fiscale voordeel dat thans wordt toegekend aan
de instanties die erediensten organiseren binnen het
raam van een godsdienst zou moeten worden uitgebreid
tot de centra van de niet-confessionele gemeenschap
die belast zijn met niet-confessionele morele bijstand.

L'avantage fiscal actuellement accordé aux instan-
ces organisant des cultes dans le cadre d'une religion
devrait être étendu aux centres de la communauté non
confessionnelle chargés de l'assistance morale laïque.

Aangezien het Gewest alleen bevoegd is om vrij-
stelling te verlenen van de onroerende voorheffing,
moet er een bepaling inzake de vrijstelling van de
onroerende voorheffing worden vastgesteld voor het
grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
in afwachting dat er op nationaal vlak bepalingen
worden vastgesteld met het oog op de vrijstelling van
het kadastraal inkomen.

Comme la Région ne dispose que du pouvoir
d'exonérer du précompte immobilier, une disposition
d'exonération du précompte immobilier doit être
prévue sur le territoire de la Région de Bruxelles-
Capitale en attendant que des dispositions d'immuni-
sation du revenu cadastral soient prises au niveau natio-
nal. Il n'est bien sûr pas nécessaire de prendre une
disposition identique pour les communautés confes-
sionnelles puisqu'elles disposent de l'immunisation du
revenu cadastral.

De niet-confessionele morele bijstand omvat alle
filosofische diensten en activiteiten die, op basis van
een humanistische en niet-confessionele ethiek,
worden aangeboden door een geheel van personen die
zowel vrijwillig als beroepsmatig actief zijn en daartoe
aangesteld zijn als vertegenwoordiger van de niet-
confessionele levensbeschouwing. Deze bijstand is
gericht op het autonoom bestaan van de persoon in zijn
gehele wezen en op het werk van de niet-confessionele
gemeenschap.

L'assistance morale laïque comprend tous les servi-
ces et activités philosophiques offerts, selon une éthi-
que humaniste et laïque, par un ensemble de personnes,
tant bénévoles que professionnelles, préposées à cette
fin comme représentant la conception de vie non
confessionnelle. Elle vise au fonctionnement autonome
de la personne dans sa totalité et à l'action de la
communauté non confessionnelle.
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De niet-confessionele morele bijstand staat ter
beschikking van de gehele bevolking op herkenbare
plaatsen.

L'assistance morale est mise à la disposition de
l'ensemble de la population dans des lieux identifia-
bles.

Deze zijn thans:

1. de centra voor morele bijstand van de Unie van
Vrijzinnige Verenigingen en van de Centre
d'action laïque en de centra van de Conseil central
des communautés philosophiques non confession-
nelles de Belgique;

2. de centra van de Stichting voor de niet-
confessionele morele bijstand (in de Franse Ge-
meenschap: Service laïque d'aide aux personnes);

3. de centra van de Stichting voor morele bijstand aan
gevangenen (in de Franse Gemeenschap: Service
laïque d'aide aux justiciables);

4. de vrijzümigenhuizen en de daartoe erkende
panden, alsmede de lokalen die door de overheid of
door de overheidsinstellingen ter beschikking
worden gesteld van de morele bijstand.

Ceux-ci sont pour l'instant :

1. les centres d'assistance morale de l'Unie van
Vrijzinnige Verenigingen et du Centre d'action
laïque et les centres du Conseil central des commu-
nautés philosophiques non confessionnelles de
Belgique;

2. les centres de la Fondation pour l'assistance morale
laïque (en Communauté française; Service laïque
d'aide aux personnes);

3. les centres de la Fondation pour l'assistance morale
aux détenus (en Communauté française: Service
laïque d'aide aux justiciables);

4. les maisons de la laïcité et les immeubles agréés à
cette fin, de même que les lieux mis à la disposition
de l'assistance morale par les pouvoirs publics ou
les institutions publiques.

Een zodanige wijziging is in overeenstemming met
de beginselen van de gelijkheid en de vrijheid van
eredienst, en met de vrijheid van meningsuiting die
worden gehuldigd door de Grondwet en de internatio-
nale resoluties en verdragen.

Une telle modification est conforme aux principes de
l'égalité et de la liberté des cultes, ainsi que de la liberté
de manifester ses opinions, tels qu'ils sont consacrés
par la Constitution et les résolutions et traités interna-
tionaux.

Voorts wordt de vrijzinnigheid sedert kort erkend
door de Grondwet via de herziening van artikel 117 van
de Grondwet.

Par ailleurs, le Consumant vient par la révision de
l'article 117 de la Constitution, de reconnaître la
laïcité.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zal een eerste
concrete stap ;ïetten in het kader van de erkenning van
de vrijzinnigheid.

La Région de Bruxelles-Capitale fera un premier pas
concret dans la reconnaissance de la laïcité.

Hervé HASQUIN (F.)
Serge MOUREAUX (F.)

Jean-Pierre CORNELISSEN (F.)
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VOORSTEL VAN ORDONNANTIE PROPOSITION D'ORDONNANCE

Artikel l

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid be-
doeld in artikel l07quater van de Grondwet.

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à
l'article l07quater de la Constitution.

Artikel 2

Aan artikel 257 van het Wetboek van de Inkom-
stenbelastingen, gecoördineerd bij de wet van 12 juni
1992 wordt een punt 5 toegevoegd, luidende: «5° Een
vrijstelling van de onroerende voorheffing op onroe-
rende goederen of gedeelten van onroerende goederen
die een belastingplichtige zal hebben bestemd voor de
niet-confessionele morele bijstand.»

28 mei 1993.

Article 2

A. l'article 257 du Code des impôts sur les revenus
coordonné par la loi du 12 juin 1992, est ajouté un 5°,
libellé comme suit: «5° Une exonération de pré-
compte immobilier des immeubles ou des parties
d'immeubles qu'un contribuable ne poursuivant aucun
but de lucre, aura affecté à l'assistance morale laïque.»

Le 28 mai 1993.

Hervé HASQUIN (F.)
Serge MOUREAUX (F.)

Jean-Pierre CORNELISSEN (F.)

46.822 — E. Guyot, n. v., Brussel


